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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1956-1957. 

5 JUN! 1957, 

WETSONTWERP 
tot bekrachtiging van twee koninklijke besluiten, 
genomen krachtens de bij de wet van 30 juli 1934 
gewijzigde wet van 30 juni 1931 betreffende de 

in-, uit- en doorvoer van goederen. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE 

ECONOMISCHE ZAKEN (i). UITGEBRACHT 
DOOR DE HEER MERCHIERS. 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN, 

_ Oit wetsontwerp lu:eft ten doel twee koninklijke beslui­ 
ten te bekrachtigen. Het ene dagtekent van 6 november 
1956 en strekt ertoe tijdens de Suez-crisis de uitvoer van 
wapens. munitie en oorloqsmaterieel naai: de nabij het 
kanaal gelegen landen te verbieden; het andere dateert 
van 18 januari 1957 en heeft tot doel deze verbodsmaat­ 
reqel op te heffen wanneer de internationale omstandig­ 
heden dit noodzakelijk maken. 
Hoewel de tijdelijke verbodsmaatregel werd opgeheven, 

is het noodzakelijk gebleken beide voormelde koninklijke 

( 1) Samenstelling van de Commissie: 
A. ---· Leden-titularissen: de heer Heyrnan, voorzitter; de heren Ber­ 

trand. Bode, De Gryse, Dehandschutter, Dequae, Dupont, le Hodey, 
Nossent, Pëtre. Van Caeneqhem, Van Hamme. - Castel, Denis, 
Detièqe, Gailly, Gelders, Magé, Paque, Peereboom, Toubeau, Van 
Winghe. - Kronecker, Merchiers. 

B. - Plaatsvervangende leden: de heren Charpentier, De Clerck, De 
Sneqer, Eeckman, Héçe», f?o/ygns. - Bonjean,· Deconinck, Mevr. Lam­ 
bert, de heren Major, Rommiée. - Y'enderschueren: 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1956-1957. 

5 JUIN 1957. 

PROJET DE LOI 
portant ratification de deux arrêtés royaux pris en 
vertu de la loi du 30 juin 1931, modifiée par celle 
du 30 juillet 1934, relative à l'importation, à I'ex- 

portation et au transit des marchandises. 

RAPPORT 
FAIT AU NOM DE LA 

COMMISSION DES AFFAIRES ÉCONOMIQUES (1). 
PAR M. MERCHIERS. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le projet de loi a pour but la ratification <le deux arrêtés 
royaux. l'un du 6 novembre 1956, interdisant lors de la crise 
de Suez l'exportation d'armes, de munitions et de matériel 
de guerre dans les pays situés à proximité du canal; l'autre 
du I 8 janvier I 957, levant cette mesure d'interdiction lorsque 
les circonstances internationales ne la rendaient plus néces­ 
saire. 

En dépit du fait que la mesure d'interdiction temporaire 
a été levée, il est apparu indispensable de soumettre les deux 

(1) Composition de la Commission, 
A. - Membres titulaires , M. Heyman. président; MM. Bertrand. 

Bode. De Gryse, Dehandschutter, Dequae, Dupont, le Hodey, Nossent. 
Pëtre, Van Caeneghem, Van Hamme. - Castel. Denis, Detiège. Gailly, 
Gelders, Magé-, Paque, Peereboom, Toubeau, Van Winghe. - 
Kronacker, Merchters. 

B. - Membres suppléants, MM. Charpentier, De Crerck, De Saegec, 
Eeckmen, Hëçec, Robyns. - Bonjean, Deconinck; Mm• Lambert, 
MM. Major, Rommiëe. - Vanderschueren, 
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besluiten tel" bekrachtiging aan het Parlement voor Ce leg­ 
gen, eensdeels omdat deze formaliteit krachtens de wet 
van 30 juni 1931 is vereist, anderdeels omdat de maatre­ 
gelen, 'Waarbij de uitvoer van wapens en munitie wordt 
verboden, aanleiding hebben kunnen geven tot geschillen 
wegens h er niet-leveren ingevolge een overheidsmaatregel. 
Ter bescherming van de particuliere belangen die. daardoor 
in het yed.rang kunnen komen, is het nodig aan de ver­ 
bodsmaa treqelen in kwestie een wettelijke grondslag te 
geven. 
Het ontwerp heeft geen aanleiding gegeven tot discussie. 

Het werd eenparig aangenomen. Hetzelfde geldt voo.r dit 
verslag. 

De Verslaggever, 
L. MEE.CHIERS. 

De Voorzitter, 
H. HEYMAN. 

arrêtés royaux précités à la ratification du Parlement, d'une 
part parce qu'une telle mesure est requise par la loi du 
30 Juin 1931, d'autre part parce que les mesures d'inter­ 
diction d'exportation, d'armes et de munitions peuvent avoir 
fait naître des -litiges à raison de la non-Iournlture résultant 
du fait du prince. La protection des intérêts privés qui pour­ 
raient être lésés de ce fait nécessite l'établissement d'une 
base légale des mesures d'interdiction. 

Le projet n'a donné lieu à aucune discussion. Il a été 
approuvé à l'unanimité de même que le présent rapport. 

Le- Rappoi-te1,1r, 
L. MERCHIERS. 

Le Président. 
H. HEYMAN. 


